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interpre ters for the Seminar of the Nationa l Fede r a ti o n of Ca n acl ia n U nivers ity 
Stud e nts, h e ld at t h e Centre Socia l of t h e U ni ve r s ity of M o n : r ea l. L e t u s h o p e 
that the co ming year will witness t h e co ntinued expan s ion a nd growth o f the 
Ins titute o f Tra n s la t ion . 

M . F. BUTEAU 

> 
SOCIÉTÉ DES TRADUCTEURS DE MONTRÉAL 

L a S .T .M .. r e no uant avec la tradition , n 'a pas voulu la isser passer la S t 
J ér ô m e sa:~s honorer la m é m o ire du patro n d es tra ducteurs. L e 30 septembre 
marq u a it d o n c le d éb ut d e nos ac tivités pour 1959 / 60, donna nt a ins i l' occasion 
a u x n ouveaux m e mbres étudia nts de pren dre co ntac t avec la Socié t é. 

Rie n n e pouva it être mie ux c h oisi qu ' une v i s i.~e o rganisée a u " Panorama des 
P r og rès d e la T é lé phonie", ce centre d 'ex;positi o n a dmira bl e m e nt agen cé par la 
Cie d e T é lé phone Be ll du Can a d a. So us l' égid e d e g uid es ex,périme ntés, la ce n 
tain e de nos socié ta ires prése n ts parcou ru t e n qu e lqu e sorte les d iverses é tapes 
d es pe rfectionnements t é lé phoniques, à partir d es trava ux d e r ech erch e d' A lexan 
dre Gra h a m B ell e t d e que lques a u t r es pionnie r s, jusqu'à l' extraordinaire com
p lexité du syst èm e ac tu e l. D ' ingé nie ux p a nneaux-montages n o u s ont montré en 
plein fonct ionne m e nt les ins tt-um e nts les plu s b iza rres, a lla nt des systèmes cle 
s igna lisati o n ayant précéd é l' a vèn e m e n t du té lé phone, à un nouvel équipement 
si avancé qu' il se tro u ve e n co r e a u s tade exp é rime n tal. 

E n ad mira nt cette m e rve ille use t echniqu e, tout bon traducteur n e pouvait 
que ch e r c h e r à se fam iliariser a vec tant de t e rm es n ouveaux., d 'appare n ce redou
table certes, mais qu' il est utile d e co nna ître en cette ère d e progrès scie ntifique. 

Nous avon s n oté e ntre a u tres, la bobin e d e cha1·ge (load ing co i! ), qui r e pré
sente un grand pas dans l'expansion du service interurbai n , p e rme tta n t d' en 
dou b le r la port ée g râce à la r éduction de la ba isse du coura nt téléiphon iq u e dura n t 
la transmission; le ch-c uit fantô1n e (phantom circ uit) permettant à de u x circu its 
de diriger trois conversation s s imulta n ées san s interruptio n ; le p oste d 'a tnplifi
cation (repeater statio n) , install é tous les 5 0 à 20 0 m illes d e distance le lo n g d e 
la lig n e afin d'amplifie r les messages et p are r a ins i à tout affa ib lissement d u 
courant téléph o niqu e; l ' indicateu r é lect 1·onique d e cartes (card translator unit ) 
qui achem in e au t omatiq u e m e nt les appels inte rurbains auss i bien e n tre deux 
centres r approch és qu'à travers tou t u n continent; le r e lai radiotélé p h onique à 
ondes ultra-cotu•tes (m ic rowave radi o r e lay) e m ·p loyé e n v u e d'accroitre la capa
cité e t la portée des réseaux. t é lép honiqu es in te ru rbains ; a insi q u e bi e n d' a utres 
termes qu 'il serait fas tidieux d' é numére r ici. 

Après une colla tion, à laquelle nous fûmes aimablement con viés par la 
direction de la Compagnie, nous co ntinuâ m es notre incursion' dans le dom a ine 
de l'art des communications en assistant à un film documentaire dont le titre 
"The A lphabet Conspir acy" n ou s promettait " d e d écouvrir le monde fasci nant des 
mots et d 'ex plorer la scien ce du la ngage" (traduction litté rale). 

Cette band e, issue des stud ios Warner Eros., fait partie de la série d e films 
de v ulgarisation scienti fique " TV Scie n ce Series". Entrecoupées d 'intervalles 
p laisants e t léger s où les lettres d e l' a lpha b e t sont personnifiées d e fa ço n facé
t ieuse, les séquences docum enta ires propreme nt dites nous mo n trent comment 
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l 'homme à travers les âges a développé ses facultés d'expression, cherchant 
in·cessammen.t à perfectionner ses moyens d e communication. On y voit égale
ment un e d e ces fameuses "machines à traduire" en fonctionnement, ce qui doit 
faire plutôt sourire que frémir. 

ROBERT ASSA 

* Les cours d e traduc tion de l'Université McGill ont repris cette a nn'ée avec 
un nombre accru d 'étudiants avides de d éveloppe r leurs connaissances linguisti
ques. L e con·seil de direction de la STM, a ffili ée à l'Université McGill , tient à 
f é li c iter tout ceux et cell es qui ont été admis à l'examen d'entrée, e t leur souh aite 
une cordiale bienvenue au sein de la Société. 

* Échos de la Société 

C'est le 18 juin dernier qu'avait lieu le désormais traditionnel dîner de fin 
d'année d e la Société des Traducteurs de M ontréal. 

P lus d 'une centaine d e nos membres avaient répon'du à l'invitation et se 
réunirent dans les élégants salons du Mount Stephen Club, ce qui contribua au 
magnifique succès de cette soirée. 

Nous avions le p laisir d e compter à la table d'honne ur, en p lus de Monsieur 
J 'acques Donat Casanova, professeur a u Collège Stanislas e t président des Corses 
du Canada, conférencier invité, M . Jean'-L. Launay, directeur des langues roma
nes à l'Université McGill, Mlle Mabel King, .MM. Gilbert King et Roy Field, 
professeurs de traduc tion à l'Université McGill, a insi que les directeurs de la 
Société. Quelques a nima teurs de nos forums d e traduction figura ient également 
au nombre des invi tés, notamm e nt MM. Hubert Sarton, Jea n Cornez e t R e n é 
Therrie n, ainsi que des représentants des grands quotidiens, La Presse, L e Devoir 
e t The Gazette. 

Monsieur J acqu es Donat Casanova captiva un auditoire large m ent féminin 
dès le début de sa causerie qu'il avait intitulé "Les femmes d a n s la littérature" 
- sujet on n e p e u t plus approprié étant donné l'intérêt que suscita da ns la salle 
Je nom m ême du distingu é co nfé rencier. Ce dernier sut peindre avec brio un 
tableau vivant des mœurs e t de la vie galante de la Cour de France sous Henri II , 
telles qu'admirablement d écrites p ar Mme de Lafayette d a n·s "La Princesse de 
Clèves". L'orateur nous fit goûter, avec nuance et subtilité, quelques passages 
de ce roman dans toute leur sobriété d'expression et leur noble mélancolie; il 
sut nous faire e ntre voir, à travers la psychologie de l' a uteur, le portrait des âmes 
fait avec tant d e précision é légante et de naturel exquis. 

Me Ludwik Kos-Rabcewicz -ZUJblrnwski remercia Monsieur Casan·ova en 
termes c haleure ux et a ppréciatifs. 

A l ' issu e du dîner, Mlle Andrée Parent, secrét a ire-trésorière , donna lecture 
du palmarès de fin d'année pour les cours de tra;duction' donnés à l'Université 
McGill. Diplômes, prix et certificats fure nt a lors remis a ux é lèves les plus méri
tants, de même que les m édai lles du Lieutenant-Gouverneur et du Gouvernement 
français. 

La so irée se c lôtura par l 'Assemb lée générale a nnue lle, au cour s de laquelle 
p lusieurs questions de régie interne furent discutées. M. John B. Bilodeau, pré
sident sortant, mena à bien l ' étud e des divers points de l'ordre du jour. Me Paul 
Galt Michaud présida l'é lection de trois n·ou veaux directeurs. L es trois directeurs 
sortants, MM. Michel Pasquin, Ludwik Kos-Rabcewicz-Zubkowski et David M. 
Stewart, furent réélus. Les directeurs se retirèrent e nsuite afin de procéder à 
huis clos à l'élection du nouveau Conseil d'.Acdministration. 
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La secrétaire r emi t a lors à Me Pau l Galt M ic h aud, qui en fit lectu re, la liste 
des memb r es du Con seil d 'Admi ni stra tion pour l'ann ée 1959 / 60. 

Président - M. M ich e l Pasquin 
1er vice -président 

2ème vice-présidente 
Directeurs 

Me Ludwik Kos-Rabcewicz- Z ubkowski 

Mll e Juli ette Duga l 

Secr é taire- trésorière 
Con seiller juridique 

M lles Marcelle Brossard 
Thérèse Denoncourt 
Andrée Parent 

MM . John B. B il odea u 
David M. Ste war t 
Robert Assa 

M lle Andrée Pare nt 
Me Pau l Ga lt M ich a ud 

V érificate urs - L avallée, B édard , L yo nn a is, Gascon , C.A. 
Qu elques mots de r e m e r c iements du nouveau pré sid e nt, du 1er vice -président 

e t d e la 2e v ice -présidente terminèrent cette agr éable so irée qui c lôturai t di
gnement les activités de la STM pour l 'ann ée 19 58/59 . 

ROBERT ASSA 

* Palmarès 

Mlle Ann Lynn s 'est c lassée 1ère e n troi s iè m e a nn ée et s'est vue d écerne r la 
médaille du Gouve rn e m e nt fra nçais qui lui a é té rem ise, a ins i qu e son diplôme, 
p a r mon s ieur J ean Launay, di r ect e u r d es la ngues rom a n es à l'Uni versité M c Gill. 

Mll e Sim on e L ambert s'est c lassée deuxième. En plu s de son dip lôme, un 
volume offert p a r la STM lui a é t é r e mis par Mll e Mabel King, professeur de 
troisième a nnée à !" U n ive r s ité McG il l. 

L es é lèves dont les noms s u ive nt ont ob te nu le ce rtificat de tro is ième an n ée: 
:vresdam es : Moniqu e Arn o ldi , Paulin e Mercier, Ghislaine Oulia nine, Maria 

Pawlikowsld, Gisèle Roth. 
M esdemoiselles: Pierrett e Caron, Thé r èse G a uthier , Andrée Gélin as, Mar

gar e t Khayat , Lise tte Lafa nta is ie, Suzanne Lan ct ô t , Col e tte Ma r cot e, Louise 
Monat, Ch a rl otte P a r a dis, Marie Porte la n ce, Fra n çoise Qu esn e l, Suza nne Seg uin, 
Jus tin e Sentenne, Aline Valad e, And rée vYe ilb r e nn er. 

Mess ieurs : Pi erre Cha mpagn e, Marce lin Ledou x. 
L es é lèves dont les n oms s uivent o nt ob '. e nu le certificat de deuxième a nnée : 
l\1esdam es : Lu cie Beau c hamp , Herm a n ce Ga u ch er, A rl ette Huleva, J ean 

Ill es, Nadi n e M ayer , R ach e l Quesn e l, N esta R eym ond. 
M esd e moiselles : J acqu e line Beau ch am p, M a rie lle Beaulieu, Monique d e 

Be lle fe uille , Ela in e Bertr a nd, Yvonn e Boisvert, M a r celle Cha rtra nd , Cécil e Cor
r iveau , Hélène Crevier, Renée Cunio , Claire Dazé, Louise D e rom e, Mire ille D es
R och e rs, M a rie tte Dumont, G isèle Foucault, Carole Garling, Bernice Gauvreau, 
And r ée Gél in as, Th é rèse Goudreau , Yvette Kh ayat, Th é r èse L a urin , Micheline 
Lavoie, Mariette L egault, P a uli n e L ero u x .• Thérèse Magnan , M a d e leine M a rie r , 
C la ire Me '. calfe, Andrée Préville, G e rtrud e R h éault, Christian e Roye r , Lilian 
T aylor, N ina Marie Thiessen , Simone T oupi n. 

M essieurs: Se ymour Ade lm a n, Jacques Be n azet, J acq u es Combaluzi e r, Luc 
Duranleau , J acqu es H ébert, Guy Germain L o ubie r, Pierre Pell etie r , And r é Per
ro n , H e nri Picquet, R aymond Roy. 

Madame N esta Rey mond qui a obten u le plus h a ut pourcen tage e n deuxième 
a nnée a reçu un vol u me, g r acie u sement offert à la STM par miOnsieur H. W . 
l\Ia ndefi e ld , professeur à l'Université M c Gi ll. 

- 162 -



1 

1 
l 

La Librairie QUILLET 
PRÉSENTE 

le plus vaste clioix de Dictionnaires et d 'Encyclopédies 
conçus pour les besoins de l 'hotntne d'oujourd'lnci : 

• DICTIONNAIRE ENCYCLOPËDIQUE QUILLET, 
12 volumes reliés 

• DICTIONNAIRE ENCYCLOPËDIQUE QUILLET, 
6 volumes reliés 

• DICTIONNAIRE QUILLET DE LA LANGUE FRANÇAISE, 
3 volumes reliés 

• DICTIONNAIRE PRATIQUE QUILLET, 2 volumes reliés 
et nombre d'Encyclopédies spécialisées 

Prospectus illustrés sur demande 

MAISON DU LIVRE FRANÇAIS DE MONTRÉAL INC. 
1750 rue St-Denis 
MONTRÉAL 

695 est, boulevard Charest 
QUÉBEC 

RENSEIGNEMENTS 

La BANQUE CANADIENNE NATIONALE publie un bulletin 
mensuel qui expose brièvement divers2s questions d 'ordre économique. 
Les commentaires qu 'il contient intéresseront ceux qui désirent se 
tenir au courant de ces questions, mais qui n 'ont pas le loisir de par
courir de nombreux périodiques financiers. Vous pouvez recevoir 
gratuitement ce bulletin en en faisant la demande à l'un de nos 590 
bureaux de la Banque au Can ad.a ou au Bureau-chef , Place d ' Armes, 
Montréal. · 

BANQUE CANADIENNE NATIONAL]~ 
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L es é lèves dont les nom s suive nt ont obte nu le ce 1·tiftcat d e pre mière a nn ée : 
M esdam es : Brigitte Fau ~r é, Lise Fra d e t , M a d e le in e L a m a rche , Elie tte P er-

r as. 
M esde moise lles : M ic h è le Bailla r g e on , G isè le B ea udo in , Hugue tte Bédard, 

J oh a nn e B e li s le, M a d e le ine Ch a rtra nd , Car o le D e lisle , Pie rre tte D e mers, A ntoi
n e tte Desroch es, Lu c ie nne Faligo t , Suza nn e Fugère, A nnie Ge rbautz, Céline Grat
t on , M a rg u erite H a va rd , L ye tte de Kinder , Thérèse L ach a n ce, José Larose, Cole t 
t e Lora nge r , Hug u et t e P a pineau , Georgin e R e id, Louise Ric h a rd , L o uise Robe r t , 
Mariette R oy, A ndrée Surpre n a nt, Suzanne Thiba udeau , Reine Verdo n . 

Messie urs : R oy Hube rt Barrette, G eor ges Bourdon, Mich e l Castro, Alba ni 
G ing ras , Raymo n d Paré, L éo L. Proulx. 

M lle Louise Ri ch a rd a yant o bte nu le p lus h a ut pource n tage e n premiè r e 
a nnée a égale m e nt r eçu un volum e offert pa r M. H . vV. M a nde fi e ld . 

L e 13 avril 1 959 , avai t lie u à la Société d es Tra duc t e urs d e Montréal, l' exa
m e n de m e mbre agr éé. Q uato rze candidats se so nt présentés; s ix d 'entre e u x ont 
r éu ssi. 

Mll e A nn Lynn s'est c la ssée premièr e e t a r eçu la m é d a ille du Li e ute n a nt
Gouverne ur d e la Province a in s i qu e la carte d e m e mb1·e a gréé· d e la Socié t é pour 
l' a nn ée e n cours. 

L a carte d e m e mbre agr éé d e la Soc ié t é a é t é r e mise a ux c inq a utres candi
dats h eureux : ce so nt, p a r ord r e a l phabétique: M a dame J eannine Gagn o n, Mlle 
Margar e t Kh ayat , M . G u y Germa in Loubie r , M lle J eann e Radakir, Mll e A line 
V a lade. 

* 
F orun1s de t raduction 

Les Forums de tra duc tion ont é t é SU I VIS avec bea u coup d ' inté rêt en 195 8/59. 
Mlle Dugal, préside nte du co mité d es Forums, a e nregistré une moyenne de 34 
présen ces à c h a qu e forum . A fin d e marque r son ap•précia tio n , M lle Dugal a offert 
un: volum e co mm e prix d 'assidui té à Mlle Aline Levasse ur. 

L e présid e nt e t les m e mbres du Con seil d 'administ r a tio n d e la STM se joi
g n e nt a ux pro fesseurs d e l'Uni ve r sité McG ill pour fé li c ite 1· c h a le ureuseme nt tous 
les la uréats d es s uccès q u ' ils o nt r e mportés. 

~ 
NOUVELLE ADRESSE D U SECRÉTARIAT D E l u\ STM 

Le 27 juin d ernier la STM a qui t t é les locaux du Pala is du Commerce qui 
abritaie nt le secrétariat depuis p lus ie urs a nnées . Nous p r ions tous nos m embre s 
et a mi s de b ien voul oir n oter n otre nouvelle a dresse : 

900 e s t , b o ule,·a rd S t-Josep h , Montr é.al 34 , P . Q . 
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